Глава 39.3: Четвёртая инстанция
[Основное задание активировано: Покинуть этот остров живым.]
[Текущая ситуация предельно ясна. Условие прохождения этого инстанса — чтобы в итоге выжила только одна команда игроков.
Однако из-за особых обстоятельств инстанса предусмотрена квота на выход — 10 мест. Когда останется только 10 человек, игрок сможет добровольно отказаться от продолжения и покинуть этот мир. При этом в инстансе останется его копия, создающая видимость ложной гибели.]
Убивать столько игроков напрямую было бы слишком жестоко, поэтому система всё же оставила 10 мест для выживших.
Едва система закончила говорить, некоторые уже приготовились действовать — настолько уверенные в своих силах, что не считали окружающих достойными соперниками.
Заметив это, сопровождающий холодно предупредил, в глазах его мелькнул тёмный огонь:
— Сейчас ещё не время начинать. Вас проводят переодеться, выдадут снаряжение и отведут на остров. Охота официально начнётся только по сигналу тревоги.
Остальные кивнули, уже обдумывая, с кем объединиться. В подобной ситуации команда давала явное преимущество перед одиночной игрой.
Те, кто пришёл сюда уже в группе, лишь внутренне порадовались своей предусмотрительности — им не пришлось ломать голову над поиском союзников.
Среди толпы несколько человек не сводили глаз с фигуры Гу Уцзи. Один из них — Пэн Хао Цан — смотрел с беспокойством, размышляя, что этот инстанс явно не благоволит Гу Уцзи. Как же тот решил поступить?
Но из-за окружающих он не мог подойти первым. Оставалось лишь надеяться, что тот заметит его и при начале инстанса сразу же бросится прочь.
— Никогда не думал, что этот Гу Уцзи действительно выберет этот инстанс. Это же верная смерть! Неужели он настолько не понимает своих сил? — кто-то язвительно усмехнулся.
— Я тоже не ожидал. Дождёмся подходящего момента — и прикончим его чисто, без шансов для других.
Это был главный вопрос, волновавший их организацию. Если Гу Уцзи убьёт кто-то другой, желанный предмет попадёт в чужие руки, а это станет для них огромной потерей!
Хотя Пэн Хао Цан и ладил с Гу Уцзи, из-за интриг внутри организации его сердце уже давно охладело к своим. Поэтому в отчёте он намеренно скрыл истинную силу Гу Уцзи, представив его всего лишь удачливым красавчиком, да к тому же совершенно беспомощным.
Остальные тоже не придали этому значения. Ну и что, что в первом инстансе Гу Уцзи получил награду от злобного духа? Такой миловидный юнец вряд ли успел ею воспользоваться и вряд ли представляет серьёзную угрозу.
— На этот раз его удача закончится на нас!
——
В особняке, расположенном на склоне горы, посреди гостиной парила голографическая проекция острова. Она была напрямую связана с реальностью и точно отображала текущую ситуацию, безжалостно вскрывая все укрытия игроков.
Для детального обзора служил экран над проекцией. Множество камер охватывали почти всё, что происходило на острове, гарантируя, что почётные гости в гостиной не пропустят ни одного захватывающего момента.
Сидевшие вокруг ВИП-персоны скрывали свои лица во тьме, и только алеющие глаза выдавали их нечеловеческую сущность.
— Гораздо увлекательнее, чем делать это самим. Эти дичь слишком слаба для нас. Как думаете, кто из них продержится до конца?
— На этот раз я вижу много перспективных ростков. Думаю, они смогут устроить нам зрелище. Я уже слишком долго скучал.
— Кстати, этот человек довольно интересен… Сможет ли выжить здесь тот, в ком ещё не умерла совесть?
Едва эти слова прозвучали, на экране крупным планом возникло лицо Гу Уцзи, представая перед взорами всех присутствующих.
Честно говоря, Гу Уцзи с самого начала выделялся среди остальных. Его поведение и внешность были настолько необычны, что невозможно было не обратить на него внимание.
— Кто знает? Но я сомневаюсь, что он продержится долго, — раздался властный голос мужчины средних лет.
— А я думаю, он может преподнести нам самый неожиданный сюрприз, — тут же отозвался женский голос. — Такие милые создания всегда вызывают особый интерес.
— Хватит гадать, — ледяной голос хозяина особняка заставил остальных мгновенно замолчать. Никто не смел перечить столь великому существу. — Наивные люди в этом месте не выживают.
——
— Охота продлится пять дней. В течение этого времени зона будет случайным образом сужаться, пока не останется лишь один выживший. Только тогда она остановится, — объявил сопровождающий остальные правила.
К этому моменту каждый игрок под руководством слуг переоделся в пронумерованный белый комбинезон. Это не только позволяло почётным гостям легко идентифицировать участников, но и делало их более заметными, добавляя остроты зрелищу.
Гу Уцзи, как всегда, выделялся среди толпы. Даже такая простая одежда на нём смотрелась как стильный дизайнерский наряд, будто он готовился выйти на подиум. Некоторые невольно задерживали на нём взгляд, втайне сожалея, что такой красивый юноша вскоре погибнет.
Вскоре всем выдали рюкзаки. Многие тут же раскрыли их, но внутри обнаружили лишь бутылку воды и пачку прессованного печенья.
— Разве этих припасов хватит на пять дней? — кто-то недовольно пробормотал.
На лицах многих отразилась мрачная решимость — изначально они планировали отсидеться в укрытии, но теперь стало ясно, что этот вариант едва ли осуществим.
— Конечно, не хватит. — Безразличный голос сопровождающего прозвучал, как приговор. — Дополнительные припасы спрятаны в разных точках острова. Их немного — кому повезёт, тот и найдёт.
Что касается оружия, каждый получил лишь небольшой нож, который вряд ли мог считаться серьёзной угрозой. Однако из слов сопровождающего следовало, что на острове спрятано и другое вооружение.
С приближением начала охоты напряжение среди игроков росло. Особенно нервничали одиночки, которые в последний момент пытались найти себе союзников.
К тому же, правила требовали, чтобы у каждого был хотя бы один напарник. Нарушение этого условия каралось смертью ещё до старта игры.
Гу Уцзи уже предчувствовал, что на этот раз его, скорее всего, будут избегать.
Причины были две: во-первых, его красивая внешность создавала впечатление бесполезного "декоративного элемента", а во-вторых, многие подозревали, что он успел нажить себе врага в лице сопровождающего. Даже если кто-то и восхищался его смелостью, никто не решался взвалить на себя такой рискованный груз.
В душе Гу Уцзи горько усмехнулся. Когда же я успел превратиться в такого нежеланного изгоя?
— Судя по твоему виду, ты сейчас изрядно нервничаешь. — Чья-то рука легла на плечо Гу Уцзи.
— Э-э? — удивлённо обернулся он.
Перед ним стоял молодой человек с золотистыми волосами, множеством пирсингов в ушах и на губе, производивший яркое впечатление. Его речь была такой же прямой:
— Я не из тех, кто будет просто стоять и смотреть, как обижают слабых. Давай объединимся в этом инстансе! Я тебя прикрою.
Гу Уцзи растрогался — хоть и не считал себя беспомощным, но приятно было встретить такого отзывчивого человека.
— Конечно, давай.
Из последующего разговора он узнал, что его нового напарника зовут Лу Юаньчжоу. За бунтарской внешностью скрывался добродушный и честный характер — контраст, который не мог не удивлять.
Вскоре сопровождающие вывели всех наружу, позволив выбрать точку старта на острове, но запретив любые действия до сигнала тревоги.
Группу Гу Уцзи вёл тот самый сопровождающий, что встречал их на лодке. Он пристально разглядывал юношу узкими глазами, и его лицо не выдавало ни единой эмоции.
Лишь в момент, когда они поравнялись, Гу Уцзи уловил едва слышный шёпот у самого уха:
— Остерегайся гончих.
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